
Джордж Байрон

О, слънце на безсънните!…

www.princexml.com
Prince - Personal Edition
This document was created with Prince, a great way of getting web content onto paper.



О, слънце на безсънните! Звезда
меланхолична с блясък на сълза!
Безсилна срещу нощни тъмнини,
ти спомняш радостта от други дни.

Тъй миналото свети: светлина
сияеща, ала без топлина.
Среднощен лъч от спомен възкресен –
чист, но далечен; светъл, но студен.

1815
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